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Summary

Donation of paddy (nellu) for maintaining a tank (eri).

Edition

{1 ér1
nan=ti-{py-pdttaraical2>(r){(acaru)} yantu Ar-ava{3>tu

munaiyaraiyar-nattu{4>-p perumanar cévakar<s) narunkalattu (péra)l i<6>tu nellu

ce [...] r e{7>rik(ki)

Apparatus

<1)> nan=ti-{p)-pottaraica{2>(r){(acaru)} < natipottarai cal2)(racaru) V.



Translation

{1) Fortune!
<1-3) Sixth year of Nantippdttaraicar.'

{3-6) The rice that the servant of Perumanar of the Munaiyaraiyarnatu, placed (itu?)
in Narunkalam (narurikalattu per-al®), for the tank [...] .
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!Sanskrit Nandin + Tamil Péttaraicar. That is, the Pallava king Dantin.
2Grammatically, a vinaitokai to nellu.
SLiterally: through the name of Narurikalam.
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